
Dohoda o členstve v hasičskej jednotke dobrovoľného hasičského zboru Mestskej časti Bratislava-Devínska Nová Vesuzavretá podľa § 51 zákona č, 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov (ďalej len „Občiansky zákonník")(ďalej len „dohoda“)
Názov:Sídlo:IČO:Štatutárny orgán:Číslo bankového účtu: (ďalej len „MČ BA-DNV“)a

Mestská časť Bratislava-Devínska Nová VesNovoveská 17/A, 843 10 Bratislava00 603 392Dárius Krajčír, starostaSK31 0200 0000 0000 0162 4042
Meno a priezvisko:Rodné číslo:Trvalé bytom: l 

Marek V.

(ďalej len „žiadateľ“) Článok 1Predmet dohodyPredmetom dohody je členstvo žiadateľa v hasičskej jednotke dobrovoľného hasičského zboru mestskej časti Bratislava-Devínska Nová Ves (ďalej len „MČ BA-DNV“)s názvom Dobrovoľný hasičský zbor Mestskej časti Bratislava-Devínska Nová Ves (ďalej len „hasičská jednotka“). Hasičská jednotka má sídlo na ulici Milana Pišúta 3, súpisné č. 5773, druh stavby -1, postavenej na parcele reg. „C“, pare. č. 493 o výmere 796 m2, druh pozemku - zastavaná plocha a nádvorie, zapísanej na LV 3504 pre k.ú. Devínska Nová Ves (ďalej len „hasičská zbrojnica“)
Článok 2Úlohy člena hasičskej jednotky1. Žiadateľ o členstvo v hasičskej jednotke sa touto dohodou zaväzuje plniť úlohy podľa rozkazov a pokynov veliteľa hasičskej jednotky a plniť tieto úlohy:a) pri vyhlásení požiarneho poplachu na území MČ BA-DNV sa bezodkladne dostaviť na hasičskú zbrojnicu,



b) podriadiť sa pri svojej činnosti príkazom veliteľa hasičskej jednotky a pri zásahu plniť rozkazy veliteľa zásahu a udržiavať s ním spojenie,c) pomáhať pri plnení úloh ostatným zasahujúcim, ak tým neobmedzí plnenie úloh uvedených v písmene b),d] plniť úlohy, podmienky nasadenia a požiadavky na akcieschopnosť podľa prílohy lb k vyhláške MV SR č. 611/2006 Z. z. o hasičských jednotkách,e) zvyšovať svoje odborné vedomosti, zručnosti, schopnosti, zúčastniť sa na odbornej príprave v rozsahu stanovenom plánom odbornej prípravy členov hasičskej jednotky, na preverení fyzickej zdatnosti a odborných znalostí,Q podrobiť sa pravidelnej zdravotnej prehliadke podľa vyhlášky MV SR č. 611/2006 Z. z. o hasičských jednotkách v znení neskorších predpisov vrátane psychologického vyšetrenia (ak sa pre určenú činnosť vyžaduje), g) dodržiavať zásady bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci, h) používať pri zásahu, výcviku a údržbe osobnú výstroj, výzbroj a osobné ochranné pracovné prostriedky,i) podieľať sa na výzvu veliteľa na údržbe hasičskej techniky a iných vecných prostriedkov, najmä po zásahu,j) zachovávať mlčanlivosť o skutočnostiach, o ktorých sa dozvedel v súvislosti s vykonávaním služby v hasičskej jednotke podľa tejto dohody, ak nie je tejto povinnosti zbavený veliteľom hasičskej jednotky; táto povinnosť platí aj po skončení tejto dohody,k) zdržať sa konania, ktoré by mohlo viesť ku konfliktu verejného záujmu s osobnými záujmami, najmä nezneužívať informácie nadobudnuté v súvislosti s vykonávaním služby v hasičskej jednotke na vlastný prospech alebo na prospech iného.2. Ďalšie úlohy !vyplývajúce z členstva v hasičskej jednotke sú stanovené zákonom č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi v znení neskorších predpisov, vyhláškou Ministerstva vnútra Slovenskej republiky č. 611/2006 Z. z. o hasičských jednotkách v znení neskorších predpisov a Štatútom dobrovoľného hasičského zboru Mestskej časti Bratislava-Devínska Nová Ves.
Článok 3 Povinnosti MČ BA DNVMČ BA-DNV vytvorí členovi hasičskej jednotky podmienky na plnenie úloh uvedených v článku 2 tejto dohody takto:a) vybaví člena hasičskej jednotky osobným výstrojom, výzbrojou a osobnými ochrannými pracovnými prostriedkami,b) zabezpečí a uhradí členovi hasičskej jednotky pripoistenie pre prípad úrazu pri výkone služby v hasičskej jednotke a poistenie na škody spôsobené činnosťou v hasičskej jednotke,c) zabezpečí odbornú prípravu člena hasičskej jednotky a zabezpečí vykonanie preventívnych zdravotných prehliadok člena hasičskej jednotky podľa osobitných predpisov.
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Článok 4Odmena za činnosť v hasičskej jednotke1. Za činnosť v hasičskej jednotke (účasť pri požiari, technickom alebo inom zásahu, účasť na odbornej príprave, podrobenie sa zdravotnej prehliadke, držanie pohotovosti, údržba a kontrola hasičskej techniky a iných vecných prostriedkov a pod.) môže MČ BA-DNV priznať členovi hasičskej jednotky Ix ročne finančnú odmenu. Na odmenu podľa predchádzajúcej vety tohto odseku však nie je právny nárok.2. Podkladom na vyplatenie odmeny bude výkaz veliteľa hasičskej jednotky, schválený starostom MČ BA-DNV.
Článok 5 Zodpovednosť za zverené prostriedky1. Člen hasičskej jednotky sa zaväzuje:a) používať mobilnú hasičskú techniku a vecné prostriedky len pri zásahu, odbornej príprave alebo ich údržbe, kontrole alebo skúšaní, pri cvičeniach alebo súťažiach,b) udržiavať mobilnú hasičskú techniku a vecné prostriedky v čistom a v akcieschopnom stave, vrátane predpísanej údržby a skúšok,c) nahlásiť stratu, poškodenie alebo znehodnotenie hasičskej techniky alebo iného vecného prostriedku bez omeškania veliteľovi hasičskej jednotky.2. Zodpovednosť za škodu, ktorú člen hasičskej jednotky na hasičskej technike alebo vecnom prostriedku zaviní, sa riadi podľa § 415, § 420, § 420a a nasl. Občianskeho zákonníka. IČlánok 6Osobitné ustanovenia1. Žiadateľ týmto berie na vedomie, že spracúvanie osobných údajov v rozsahu titul, meno, priezvisko, rodné číslo, bydlisko a číslo bankového účtu je nevyhnutný na účel uzatvorenia tejto dohody a jej plnenia a na evidenčné úkony MČ BA-DNV v zmysle § 13 ods. 1 písm. b) zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov v znení neskorších predpisov a zároveň žiadateľ týmto udeľuje MČ BA-DNV súhlas so spracúvaním osobných údajov vo vyššie uvedenom rozsahu a na vyššie uvedený účel.. Zmluvné strany sa zároveň zaväzujú dodržiavať mlčanlivosť. Informácie o ochrane osobných údajov MČ BA-DNV sú uvedené na webstránke  v záložke „Ochrana osobných údajov". Ochrana osobných údajov je zabezpečovaná v súlade so zákonom č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov v znení neskorších predpisov, ako aj s Nariadením Európskeho Parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES.
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2. Zmluvné strany berú na vedomie, že osobné údaje žiadateľa MČ BA-DNV nezverejní.



Článok 7Všeobecné a záverečné ustanovenia1. Dohoda zaniká dohodou obidvoch zmluvných strán v deň ktorý si zmluvné strany určia, alebo písomnou výpoveďou jednou zo zmluvných strán. Vypovedanie dohody nemusí obsahovať dôvod.2. Výpoveď dohody nadobúda účinnosť 15. dňom po doručení druhej zmluvnej strane.3. Obidve zmluvné strany sú povinné do 15 dní od vypovedania dohody vyrovnať vzájomné záväzky.4. Táto dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpisu zo strany zmluvných strán a účinnosť nasledujúci deň po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky v súlade s Občianskym zákonníkom.5. Táto dohoda sa vyhotovuje v 4 [štyroch) rovnopisoch, z ktorých MČ BA-DNV dostane 3 (tri) a žiadateľ 1 (jedno) jej vyhotovenie.
V Bratislave dňa za MČ BA-DNV: Žiadateľ:

Dárius Krajčír starosta 4.J/.................Marek V'.


